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Vloga teh smernic

Te smernice so izdane v skladu s ¢élenom 16 Uredbe (EU) $t. 1093/2010 o ustanovitvi Evropskega
nadzornega organa (Evropski banéni organ), Uredbo (EU) $t. 1094/2010 o ustanovitvi Evropskega
nadzornega organa (Evropski organ za zavarovanja in poklicne pokojnine) in Uredbo (EU)
$t. 1095/2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za vrednostne papirje in
trge) (v nadaljnjem besedilu: uredbe o evropskih nadzornih organih)®.

Evropski nadzorni organi te smernice izdajajo na podlagi ¢lena 32(7) Uredbe (EU) 2022/2554 (v
nadaljnjem besedilu: uredba DORA)?, v skladu s katerim evropski nadzorni organi izdajo smernice o
sodelovanju med njimi in pristojnimi organi, ki zajemajo:

e podrobne postopke in pogoje za dodeljevanje in izvajanje nalog med pristojnimi organi in
evropskimi nadzornimi organi ter

e podrobnosti o izmenjavi informacij, ki jih pristojni organi potrebujejo za zagotovitev nadaljnjega
ukrepanja na podlagi priporocil, naslovljenih na tretje ponudnike storitev IKT za financ¢ne
subjekte, ki so opredeljeni kot kljucni.

Zahteve glede porocCanja

V skladu s ¢lenom 16(3) uredb o evropskih nadzornih organih si pristojni organi po najboljsih moceh
prizadevajo za spoStovanje smernic. Pristojni organi morajo v dveh mesecih po objavi prevedenih
razlic¢ic smernic zadevni evropski nadzorni organ obvestiti, ali ravnajo oziroma ali nameravajo ravnati
v skladu s temi smernicami, ali pa mu sporociti razloge za njihovo neupostevanje. Ce pristojni organi
do tega roka ne posljejo uradnega obvestila, zadevni evropski nadzorni organ Steje, da smernic ne
upostevajo. Uradna obvestila je treba s sklicem ,JC/GL/2024/36“ poslati na naslove
compliance@eba.europa.eu, CoE@eiopa.europa.eu in DORA@esma.europa.eu. Predloziti jih morajo
osebe, ki so pooblascene za porocanje o skladnosti vimenu svojih pristojnih organov. Uradna obvestila
bodo v skladu s ¢lenom 16(3) objavljena na spletis¢ih evropskih nadzornih organov.

Oddelek 1: Splosne ugotovitve

1 Uredba (EU) $t. 1093/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega
organa (Evropski bancni organ) in o spremembi Sklepa §$t. 716/2009/ES ter razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/78/ES
(UL L 331, 15.12.2010, str. 12-47). Uredba (EU) 3t. 1094/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o
ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za zavarovanja in poklicne pokojnine), spremembi Sklepa st.
716/2009/ES in razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/79/ES (UL L 331, 15.12.2010, str. 48-83). Uredba (EU) st. 1095/2010
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24 novembra 2010 o ustanovitvi Evropskega nadzornega organa (Evropski organ za
vrednostne papirje in trge), spremembi Sklepa $t. 716/2009/ES in razveljavitvi Sklepa Komisije 2009/77/ES (UL L 331,
15.12.2010, str. 84-119).

2 Uredba (EU) 3t. 2022/2554 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o digitalni operativni odpornosti za
financni sektor in spremembi uredb (ES) $t. 1060/2009, (EU) $t. 648/2012, (EU) §t. 600/2014, (EU) s§t.909/2014 in (EU)
2016/1011 (UL L 333, 27.12.2022, str. 1-79).
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Splosni cilji in nacela
Namen teh smernic je zagotoviti, da imajo evropski nadzorni organi in pristojni organi:

e pregled nad podrodji, na katerih je potrebno sodelovanje in/ali izmenjava informacij med
pristojnimi organi in evropskimi nadzornimi organi v skladu s ¢lenom 32(7) uredbe DORA;

e usklajen in skladen medsebojen pristop pri izmenjavi informacij ter sodelovanju za namene
nadzornih dejavnosti, da se zagotovita ucinkovitost in skladnost ter da se preprecijo
podvajanja;

e skupni pristop k poslovniku in ¢asovnim razporedom, ki se uporabljajo v zvezi s sodelovanjem
in izmenjavo informacij, vkljuéno z vlogami in odgovornostmi ter sredstvi za sodelovanje in
izmenjavo informacij.

Te smernice predstavljajo dosledne, ucinkovite in uspesne prakse sodelovanja pri nadzoru in izmenjavi
informacij med evropskimi nadzornimi organi in pristojnimi organi v okviru ¢lena 32(7) uredbe DORA.
Ne ovirajo izmenjave nadaljnjih informacij in razSirjenega sodelovanja pri izvajanju nadzora med
evropskimi nadzornimi organi in pristojnimi organi. Prakticne podrobnosti sodelovanja in izmenjave
informacij med evropskimi nadzornimi organi in pristojnimi organi so lahko predmet prilagojenih
ciljnih operativnih modelov.

Pri sodelovanju in izmenjavi informacij, dolo¢enih v teh smernicah, bi bilo treba upostevati
preventiven in na tveganju temelje¢ pristop, ki bi moral privesti do uravnoteZzene razdelitve nalog in
odgovornosti med tri evropske nadzorne organe in pristojne organe ter kar najbolje izkoristiti cloveske
vire in tehni¢no strokovno znanje, ki so na voljo pri vsakem od evropskih nadzornih organov in
pristojnih organov.

Razen ce je v teh smernicah doloéeno drugace, evropski nadzorni organi pomenijo tri evropske
nadzorne organe, vkljuéno z glavnim nadzornikom.

Podrocje uporabe

Podrocje uporabe teh smernic se nanasa samo na oddelek Il poglavja V (¢leni 31-44) uredbe DORA in
ne zajema ¢lenov, povezanih z:

e nalogami, ki veljajo samo za dolocen pristojni organ ali evropski nadzorni organ (npr. ¢len 43
o nadomestilih za nadzor, ki je naloga samo glavnega nadzornika) ali ki veljajo za finan¢ne
subjekte in klju¢ne tretje ponudnike storitev IKT (npr. v skladu s ¢lenom 35(5) morajo klju¢ni
tretji ponudniki storitev IKT v dobri veri sodelovati z glavnim nadzornikom in mu pomagati pri
izpolnjevanju njegovih nalog);

e sodelovanjem med pristojnimi organi (npr. v skladu s ¢lenom 48(1), pristojni organi tesno
sodelujejo med seboj), evropskimi nadzornimi organi (npr. v skladu s ¢lenom 35(2)(a), glavni
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nadzornik zagotavlja redno usklajevanje v okviru skupne nadzorne mreze) in z drugimi organi
EU (npr. v skladu s ¢lenom 34(3), glavni nadzornik lahko zaprosi ECB in agencijo ENISA za
tehnic¢ni nasvet);

e ureditvami upravljanja, za katere velja poslovnik evropskih nadzornih organov (npr. v skladu s
¢lenom 32 morajo evropski nadzorni organi vzpostaviti okvir nadzora, v skladu s ¢lenom 34 pa
morajo glavni nadzorniki ustanoviti skupno nadzorno mrezo);

e |ocenimi pravnimi pooblastili (npr. merila za doloditev sestave skupne pregledniske ekipe,
njihovo imenovanje, naloge in delovni dogovori so zajeti v loCenih regulativnih tehni¢nih
standardih, ki jih morajo pripraviti evropski nadzorni organi (¢len 41(1)(c) uredbe DORA).

Smernica 1: Jezik, sredstva za komunikacijo, kontaktne tocke in
dostopnost

1.1

1.2

1.3

1.4

15

1.6

1.7

Za namene sodelovanja in izmenjave informacij bi morali evropski nadzorni organi in pristojni
organi komunicirati v anglescini, razen ¢e ni dogovorjeno drugace.

Evropski nadzorni organi in pristojni organi bi morali informacije, na katere se nanasajo te
smernice, dati na voljo v elektronski obliki, razen ¢e je dogovorjeno drugace.

Evropski nadzorni organi in pristojni organi bi morali vzpostaviti enotne kontaktne tocke v obliki
namenskega institucionalnega/funkcionalnega elektronskega naslova za medsebojno izmenjavo
informacij.

Enotna kontaktna tocka bi se morala uporabljati le za izmenjavo nezaupnih informacij. Evropski
nadzorni organi in pristojni organi se lahko dvostransko in/ali vedstransko dogovorijo o vseh
veljavnih zahtevah v zvezi z varnim prenosom informacij prek enotne kontaktne tocke
(npr. zahteva glede elektronskega podpisa pooblas¢enih oseb).

Evropski nadzorni organi bi morali pristojnim organom dati na voljo informacije o kontaktnih
tockah. Pristojni organi bi morali v skladu z operativnimi navodili, ki jih dolocijo evropski nadzorni
organi, brez nepotrebnega odlasanja dati na voljo in posodobiti informacije o kontaktnih tockah.

Evropski nadzorni organi in pristojni organi bi morali uporabljati namensko varno spletno orodje
za zaupno in varno medsebojno izmenjavo informacij. Spletno orodje bi moralo imeti tehnicne
ukrepe za varnost informacij, da se zagotovi zaupnost podatkov pred nepooblas¢enim dostopom
tretjih oseb.

Informacije, ki se izmenjajo prek namenskega varnega spletnega orodja, bi morale biti omejene
na informacije, ki jih je treba predlozZiti v skladu s toékami 5 do 12, in vse dodatne informacije, ki
jih glavni nadzornik in pristojni organi potrebujejo za izvajanje svojih nalog v skladu z uredbo
DORA.
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1.8 Evropski nadzorni organi in pristojni organi bi morali zagotoviti, da sta medsebojna komunikacija
in izmenjava informacij dostopna in vklju¢ujoca za vse udeleZene strani, vklju¢no s tistimi, ki imajo
morda jezikovne ovire ali posebne potrebe glede dostopa. V tem okviru lahko evropski nadzorni
organi in pristojni organi uporabljajo prevajalske storitve ali dostopna komunikacijska orodja, kot
je programska oprema za videokonference z zaprtimi podnapisi, pod pogojem da so podatki
zasciteni pred nepooblas¢eno uporabo tretjih oseb.

Smernica 2: Casovni razpored

2.1 V primeru posebnih okolis¢in, ki zahtevajo takojSnje ukrepanje ali dodaten ¢as za dokoncanje
zadevne naloge, lahko glavni nadzornik po posvetovanju z ustreznimi pristojnimi organi skrajsa ali
podaljsa roke, opisane v tockah 5 do 12. Glavni nadzornik bi moral dokumentirati spremembe in
razloge za tovrstne spremembe.

Smernica 3: Razlicna mnenja med evropskimi nadzornimi organi in

pristojnimi organi

3.1 V primeru razhajajocih se stalis¢ glede nadzornega sodelovanja in izmenjave informacij bi si morali
evropski nadzorni organi in pristojni organi prizadevati za doseg sporazumne resitve. Ce takine
reSitve ni mogoce dosecli, mora glavni nadzornik po posvetovanju s skupno nadzorno mrezo

razlicha mnenja predstaviti nadzornisSkemu forumu, ki nato poda svoja stalis¢a, da bi nasel
sporazumno resitev.

Smernica 4: Izmenjava informacij med evropskimi nadzornimi organi
in pristojnimi organi v okviru njihovega sodelovanja s pristojnimi
organi, imenovanimi ali ustanovljenimi v skladu z direktivo NIS2
(organi iz direktive NIS2)

4.1 Kadar je mogoce, bi morali pristojni organi in glavni nadzornik drug drugemu zagotoviti ustrezne
informacije, ki izhajajo iz njihovega dialoga z organi iz direktive NIS2, odgovornimi za nadzor
bistvenih ali pomembnih subjektov, za katere se uporablja navedena direktiva in ki so bili doloceni
kot kljucni tretji ponudniki storitev IKT.

Oddelek 2: Imenovanje klju€nih tretjih ponudnikov storitev IKT

Smernica 5: Informacije za oceno kriti¢nosti, ki jih morajo pristojni
organi predloziti evropskim nadzornim organom
5
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5.1 Za namene imenovanija tretjih ponudnikov storitev IKT, ki so klju¢ni za financ¢ne subjekte v skladu
s ¢lenom 31(1)(a) uredbe DORA, bi morali pristojni organi po prejemu registra informacij iz
¢lena 28(3) uredbe DORA nemudoma dati na voljo celoten register informacij evropskim
nadzornim organom v skladu z oblikami in postopki, ki jih ti dologijo.3

5.2 Pristojni organi bi morali evropskim nadzornim organom dati na voljo tudi vse ustrezne
kvantitativne ali kvalitativne informacije, ki jih imajo na voljo, da bi omogodili lazjo oceno
kriticnosti, predvideno v c¢lenu 31(2) uredbe DORA, ob upostevanju delegiranega akta iz
¢lena 31(6) navedene uredbe.

5.3 Pristojni organi bi morali evropskim nadzornim organom na zahtevo dati na voljo dodatne
razpolozljive informacije, ki so jih pridobili pri svojih nadzornih dejavnostih, da bi olajsali oceno
kriticnosti.

Smernica 6: Informacije v zvezi zimenovanjem kljucnih tretjih
ponudnikov storitev IKT, ki jih morajo glavni nadzornik ali evropski
nadzorni organi predloziti pristojnim organom

6.1 Evropski nadzorni organi bi morali v desetih delovnih dneh po prejemu od tretjega ponudnika
storitev IKT dati na voljo pristojnim organom financnih subjektov, ki uporabljajo storitve IKT, ki jih
zagotavlja tretji ponudnik storitev IKT, pravno ime, identifikacijsko kodo?, drzavo registriranega
sedeZa tretjega ponudnika storitev IKT in, e pripada skupini, nadrejeno skupino, ki je vloZila
zahtevek za dolocitev kot klju¢na v skladu s ¢lenom 31(11) uredbe DORA.

6.2 Glavni nadzornik bi moral s pristojnimi organi financnih subjektov, ki uporabljajo storitve IKT, ki jih
zagotavlja kljucni tretji ponudnik storitev IKT, deliti:

a) obvestilo klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT o morebitnih spremembah strukture
upravljanja odvisnega podjetja, ustanovljenega v Uniji v skladu s ¢lenom 31(13) uredbe DORA,
in sicer v desetih delovnih dneh po prejemu od klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT;

b) pravno ime, identifikacijsko kodo?, driavo registriranega sedeZa tretjega ponudnika storitev
IKT in, ¢e pripada skupini, mati¢no skupino, ki je bila dolo¢ena kot klju¢na v skladu s
¢lenom 31(5) in (11) uredbe DORA, ter datum zacetka, od katerega bodo dejansko predmet
nadzornih dejavnosti iz ¢lena 31(5) uredbe DORA, v desetih delovnih dneh po predlozZitvi
uradnega obvestila o odlocitvi o imenovanju tretjega ponudnika storitev IKT kot klju¢nega
temu tretjemu ponudniku storitev IKT.

3 Evropski nadzorni organi bodo uporabili &len 35(2) uredb o ustanovitvi evropskih nadzornih organov za zahtevo celotnega
registra informacij.

4 ldentifikacijska koda“ se nanasa na identifikacijsko kodo, ki se zahteva za tretje ponudnike storitev IKT, kot je dolo¢ena z
izvedbenimi tehni¢nimi standardi o standardnih predlogah za namene registra informacij v zvezi z vsemi pogodbenimi
dogovori o uporabi storitev IKT, ki jih zagotavljajo tretji ponudniki storitev IKT v skladu s ¢lenom 28(9) Uredbe (EU) 2022/2554.
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Oddelek 3: Osrednje dejavnosti nadzora

Smernica 7: Nacrti nadzora

7.1 Pred dokoncénim oblikovanjem letnega nacrta nadzora iz ¢lena 33(4) uredbe DORA bi moral glavni
nadzornik osnutek tega nacrta dati na voljo pristojnim organom financnih subjektov, ki
uporabljajo storitve IKT, ki jih zagotavlja kljucni tretji ponudnik storitev IKT.

7.2 Osnutek letnega nacrta nadzora bi moral vkljucevati naslednje informacije o predvidenih splosnih
preiskavah ali inSpekcijskih pregledih:

a) vrsto dejavnosti nadzora (sploSna preiskava ali inSpekcijski pregled);
b) podrocje uporabe in cilje na visoki ravni;
c) priblizen ¢asovni okvir.

7.3 Pristojni organi lahko predloZijo pripombe k osnutku letnega nacrta nadzora v 30 delovnih dneh
po njegovem prejemu.

7.4 Glavni nadzornik bi moral v desetih delovnih dneh po sprejetju pristojnim organom dati na voljo
letni naért nadzora in veéletni naért nadzora®.

7.5 Glavni nadzornik bi moral pristojnim organom brez nepotrebnega odlasanja dati na voljo vse
bistvene posodobitve letnega nacrta nadzora in vecletnega nacrta nadzora po sprejetju teh
posodobitev. Pristojni organi lahko predloZijo pripombe o pomembnih posodobitvah letnega
nacrta nadzora v 30 delovnih dneh po prejemu.

Smernica 8: SplosSne preiskave in inSpekcijski pregledi

8.1 Glavni nadzornik bi moral vsaj tri tedne pred zadetkom sploSne preiskave ali inSpekcijskega
pregleda v skladu s ¢leni 38(5), 39(3) in 36(1) uredbe DORA ali v najkrajSem mozZnem c¢asu v
primeru nujne preiskave ali inSpekcijskega pregleda obvestiti pristojne organe financnih
subjektov, ki uporabljajo storitve IKT, ki jih zagotavlja kljuéni tretji ponudnik storitev IKT, o
identiteti pooblascenih oseb za splosno preiskavo ali inSpekcijski pregled.

8.2 Med pooblasc¢enimi osebami so:

- ustrezni ¢lani osebja glavnega nadzornika in

> Glej uvodno izjavo 3 osnutka regulativnih tehni¢nih standardov o izvajanju dejavnosti nadzora v zvezi s skupnimi
pregledniskimi ekipami v skladu z uredbo DORA.
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- Clani osebja skupne pregledniske ekipe iz ¢lena 40(2) uredbe DORA, imenovani za izvajanje
splosne preiskave ali inSpekcijskega pregleda.

8.3 Glavni nadzornik bi moral obvestiti pristojne organe finanénih subjektov, ki uporabljajo storitve
IKT, ki jih zagotavlja ta kljucni tretji ponudnik storitev IKT, ¢e pooblas¢ene osebe ugotovijo, da
klju¢ni tretji ponudnik storitev IKT nasprotuje inSpekcijskemu pregledu, vklju¢no s postavljanjem
kakrsnih koli neupravi¢enih pogojev za inspekcijski pregled.

Smernica 9: Dodatne izmenjave informacij med glavnim nadzornikom
in pristojnimi organi v zvezi z dejavnostmi nadzora

9.1 Glavni nadzornik bi moral v desetih delovnih dneh po sprejetju zahteve po informacijah,
naslovljene na klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT, dati na voljo skupni nadzorni mrezi in
pristojnim organom financnih subjektov, ki uporabljajo storitve IKT, ki jih zagotavlja klju¢ni tretji
ponudnik storitev IKT, ustrezno podroc¢je uporabe zahteve po informacijah, ki je bila predloZzena
klju¢nemu tretjemu ponudniku storitev IKT v skladu s &lenoma 36(1)® in 37(1) uredbe DORA.

9.2 Glavni nadzornik bi moral pristojne organe financ¢nih subjektov, ki uporabljajo storitve IKT, ki jih
zagotavlja kljucni tretji ponudnik storitev IKT, obvestiti o:

- vedjih incidentih z neposrednim ali posrednim vplivom na finanéne subjekte v Uniji, kadar o njih
poroca kljucni tretji ponudnik storitev IKT, vkljuéno z ustreznimi podrobnostmi za dolocitev
pomembnosti incidenta za finanéne subjekte in oceno morebitnih &éezmejnih uinkov;’

- ustreznih spremembah v strategiji klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT o tveganju tretjega
ponudnika storitev IKT;

- dogodkih, ki bi lahko predstavljali pomembno tveganje za kontinuiteto in trajnost zagotavljanja
storitev IKT;

- utemeljeni izjavi, ki jo lahko predloZi kljucni tretji ponudnik storitev IKT, s katero se dokaze
pricakovani ucinek osnutka nacrta nadzora na stranke, ki so subjekti zunaj podrocja uporabe
uredbe DORA, in po potrebi oblikovanih resitvah za zmanjsanje tveganj iz ¢lena 33(4) uredbe
DORA.

9.3 Ce se klju¢ni tretji ponudnik storitev IKT poveie s pristojnimi organi za hamene vseh zadev,
povezanih z nadzorom, bi morali pristojni organi ta sporocila dati na voljo glavhemu nadzorniku
in opozoriti klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT, da je glavni nadzornik njegova glavna
kontaktna tocka za namene vseh zadev, povezanih z nadzorom.

7 Glej ¢&len 3(2)(I) osnutka regulativnih tehni¢nih standardov o harmonizaciji pogojev, ki omogocajo izvajanje dejavnosti
nadzora v skladu s to¢kami (a), (b) in (d) ¢lena 41(1) Uredbe (EU) 2022/2554.
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Oddelek 4: Spremljanje izvajanja priporocil

Smernica 10: SploSna nacela za spremljanje

10.1 Za spremljanje izvajanja priporocil glavnega nadzornika bi se morala uporabljati naslednja
splo$na nacela:

- pristojni organi so glavna kontaktna tocka za financne subjekte pod njihovim nadzorom;
pristojni organi so odgovorni za nadaljnje ukrepanje v zvezi s tveganji, opredeljenimi v
priporocilih v zvezi s financnimi subjekti, ki uporabljajo storitve klju¢nih tretjih ponudnikov
storitev IKT;

- glavni nadzornik je glavna kontaktna tocka za kljucne tretje ponudnike storitev IKT za namene
vseh zadev, povezanih z nadzorom; glavni nadzornik je odgovoren za spremljanje izvajanja
priporocil, naslovljenih na klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT.

Smernica 11: Izmenjava informacij med glavnim nadzornikom in
pristojnimi organi za zagotovitev spremljanja izvajanja priporocil
11.1 Glavni nadzornik bi moral pristojnim organom financnih subjektov, ki uporabljajo storitve IKT,
ki jih zagotavlja kljucni tretji ponudnik storitev IKT, dati na voljo naslednje informacije:
a. vdesetih delovnih dneh po tem, ko jih glavni nadzornik prejme:

- obvestilo klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT, da bo uposteval priporocila, ki jih je
izdal glavni nadzornik, in nacrt sanacije, ki ga je pripravil klju¢ni tretji ponudnik storitev
IKT;

- utemeljeno pojasnilo klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT, da ne uposSteva
priporocil;

- porocila, v katerih so navedeni ukrepi, ki jih je sprejel, ali popravke, ki jih je izvedel kljucni
tretji ponudnik storitev IKT v skladu s ¢lenom 35(1)(c) uredbe DORA,;

b. v desetih delovnih dneh po izteku 60 koledarskih dni v skladu s ¢lenom 42(1) uredbe DORA:

- dejstvo, da kljucni tretji ponudnik storitev IKT po izdaji priporocil kljucnemu tretjemu
ponudniku storitev IKT ni poslal obvestila v 60 koledarskih dneh v skladu s ¢lenom 35(1)(d)
uredbe DORA;

c. vdesetih delovnih dneh po tem, ko jih je glavni nadzornik sprejel:
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- oceno, ali se steje, da je pojasnilo kljucnega tretjega ponudnika storitev IKT, da ne
uposteva priporocil glavnega nadzornika, zadostno, in, ¢e se Steje za zadostno, odlocitev
glavnega nadzornika o spremembi priporo¢il?;

- oceno porocil, v katerih so navedeni sprejeti ukrepi ali popravki, ki jih je uvedel kljucni
tretji ponudnik storitev IKT v skladu s ¢lenom 35(1)(c) uredbe DORA. Ce kljuéni tretji
ponudnik storitev IKT ni ustrezno izvedel priporocil, mora ocena zajemati vsaj merila od
a) do d) iz ¢lena 42(8) uredbe DORA;

- sklep o periodi¢ni denarni kazni za kljucnega tretjega ponudnika storitev IKT v skladu s
¢lenom 35(6) uredbe DORA. Ce se glavni nadzornik odlogi, da javnosti ne bo razkril
periodi¢ne denarne kazni v skladu s ¢lenom 35(10) uredbe DORA, je pristojni organi, ki
prejmejo informacije, ne smejo razkriti javnosti;

- oceno, ali bi lahko zavrnitev odobritve priporocil s strani kljuénega tretjega ponudnika
storitev IKT na podlagi drugacnega pristopa od tistega, ki ga priporoca glavni nadzornik,
negativno vplivala na veliko Stevilo finan¢nih subjektov ali znaten del finan¢nega sektorja.

11.2 V skladu s ¢lenom 42(10) uredbe DORA bi morali pristojni organi glavnemu nadzorniku dati na
voljo naslednje informacije, kadar kljucni tretji ponudniki storitev IKT niso delno ali v celoti
potrdili priporodil, ki jih je nanje naslovil glavni nadzornik:

a. vdesetih delovnih dneh po tem, ko jih je sprejel pristojni organ:

- obvestilo finanénemu subjektu o moznosti sprejetja odlocitve, kadar pristojni organ meni,
da financni subjekt v okviru svojega upravljanja tveganja, povezanega s tretjimi ponudniki
storitev IKT, ne upoSteva ali v zadostni meri obravnava posebnih tveganj, opredeljenih v
priporocilih, ki jih je izdal glavni nadzornik v skladu s ¢lenom 42(4) uredbe DORA,;

- posamezna opozorila, ki jih izdajo pristojni organi v skladu s ¢lenom 42(7) uredbe DORA,
in ustrezne informacije, na podlagi katerih lahko glavni nadzornik oceni, ali so taksna
opozorila privedla do doslednih pristopov, ki zmanjsSujejo morebitno tveganje za finan¢no
stabilnost;

b. vdesetih delovnih dneh po posvetovanju:

- izid posvetovanja z organi iz direktive NIS2 pred sprejetjem odlocitve, kot je navedeno v
¢lenu 42(5) uredbe DORA, ce je to mogoce;

c. vdesetih delovnih dneh po prejemu informacij od financ¢nih subjektov:

- pomembne spremembe obstojeih pogodbenih dogovorov finanénih subjektov s
klju€nimi tretjimi ponudniki storitev IKT, ki so bile sprejete za obravnavo tveganj,
opredeljenih v priporocilih, ki jih je izdal glavni nadzornik;

8 Glavni nadzornik in skupna pregledniska ekipa ocenita utemeljeno razlago klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT, zakaj
ni uposteval priporocil. Ce se glavni nadzornik odloci, da je razlaga zadostna, lahko zadevna priporocila spremeni.
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- zacetek izvajanja izhodnih strategij in prehodnih nacrtov finanénih subjektov, kot je
navedeno v ¢lenu 28(8) uredbe DORA.

Evropski nadzorni organi bi morali po posvetovanju s pristojnimi organi pripraviti predlogo za
lazji prenos informacij, kot je opredeljeno v tocki 11.2.

Smernica 12: Sklep, s katerim se od financnih subjektov zahteva, da
zacasno prekinejo uporabo ali uvedbo storitve, ki jo zagotavlja kljucni
tretji ponudnik storitev IKT, ali prekinejo ustrezne pogodbene
dogovore, sklenjene s klju¢nim tretjim ponudnikom storitev IKT

12.1

12.2

12.3

Pristojni organi bi morali glavnega nadzornika obvestiti o svoji nameri, da obvestijo financni
subjekt o mozZnosti sprejetja odlocitve, ¢e financni subjekt ne sprejme ustreznih pogodbenih
ureditev za obravnavo posebnih tveganj, opredeljenih v priporocilih, kot je navedeno v
¢lenu 42(4) uredbe DORA. Za namene uporabe tocke 12.2 bi morali pristojni organi glavhemu
nadzorniku dati na voljo vse pomembne informacije v zvezi z morebitno odlocitvijo in poudariti,
ali nameravajo sprejeti nujno odlocitev.

Po prejemu informacij bi moral glavni nadzornik oceniti morebitni ucinek, ki bi ga ta lahko imel
na kljucnega tretjega ponudnika storitev IKT, katerega storitve bi bile zaasno prekinjene ali
dokonéno ukinjene. Glavni nadzornik bi moral v desetih delovnih dneh od prejema informacij
ali v najkrajSem moznem ¢asu, ¢e nameravajo pristojni organi sprejeti nujno odlocitev, to oceno
dati na voljo zadevnim pristojnim organom. Pristojni organi bi morali to nezavezujo¢o oceno
upostevati pri odlocanju, ali naj izdajo obvestilo iz tocke 12.1 ali ne.

Ce dva ali ve¢ pristojnih organov nameravajo sprejeti ali so e sprejeli odlo¢itve glede finan¢nih
subjektov, ki uporabljajo storitve IKT, ki jih zagotavlja isti kljucni tretji ponudnik storitev IKT, bi
jih moral glavni nadzornik obvestiti o morebitnih nedoslednih ali razlicnih pristopih nadzora, ki
bi lahko povzrocili neenake konkurenéne pogoje, kadar financ¢ni subjekti uporabljajo storitve
IKT, ki jih zagotavlja kljucni tretji ponudnik storitev IKT, v razli¢nih drzavah ¢lanicah.

Oddelek 5: Koncne dolocbe

Te smernice se zanejo uporabljati 17. januarja 2025.

Te smernice bodo pregledali evropski nadzorni organi.
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Priloga: Preglednica s povzetkom izmenjav informacij

V naslednji preglednici so povzete izmenjave informacij med glavnim nadzornikom/evropskimi
nadzornimi organi(oznacenimi sivo) in pristojnimi organi(oznacenimi z zeleno), kot je navedeno v teh
smernicah. Namen preglednice ni uvesti nove smernice, temve¢ ponazoriti smernice, vkljucene v ta
dokument. Ce med smernicami in to preglednico obstajajo kakréne koli razlike, prevladajo dolo¢be,
vklju¢ene v smernice.

Sorodhni ¢len v
Izmenjava informacij Casovni razpored besedilu na Smernica
ravni 1

Oddelek 1: Splosne ugotovitve

Glavni nadzornik, po posvetovanju z ustreznimi

pristojnimi organi, skrajSa ali podaljSa roke. i i 2.1
Glavni nadzornik, po posvetovanju s skupno
nadzorno mrezo predstavi v okviru nadzora
. .. o - - 3.1
razlike v mnenjih glede sodelovanja pri nadzoru
in izmenjave informacij.
Kadar je mogoce, pristojni organi in glavni
nadzornik dajo drug drugemu na voljo ustrezne 41
informacije iz svojega dialoga z organi iz '
direktive NIS2.
Oddelek 2: Imenovanje kljucnih tretjih ponudnikov storitev IKT

Brez nepotrebnega  28(3)°
!Drlstoml ?rganl dajp na voljo c.eloten register odlz.asanja pq 31(1)(a)%, (2), 51
informacij evropskim nadzornim organom. prejemu registra (6)M in (10)12

informacij

¢len 35(2) uredbe

Pristojni organi evropskim nadzornim organom  _ 0 ustanovitvi 59
dajo na voljo vse ustrezne kvantitativne ali evropskih

9 Clen 28(3): Finan¢ni subjekti v sklopu svojega okvira za obvladovanje tveganj na podroéju IKT na ravni subjekta ter na
subkonsolidirani in konsolidirani ravni vzdrZujejo in posodabljajo register informacij v zvezi z vsemi pogodbenimi dogovori o
uporabi storitev IKT, ki jih opravljajo tretji ponudniki storitev IKT...

10 €len 31(1)(a): Evropski nadzorni organi prek Skupnega odbora in na podlagi priporocila nadzorniskega foruma,
ustanovljenega v skladu s ¢lenom 32(1), imenujejo tretje ponudnike storitev IKT, ki so klju¢ni za finanéne subjekte, in sicer na
podlagi ocene, pri kateri se upostevajo merila iz odstavka 2.

11 Clen 31(6): Na Komisijo se prenese pooblastilo, da do 17.julija 2024 sprejme delegirani akt v skladu s ¢lenom 57 za
dopolnitev te uredbe z nadaljnjo opredelitvijo meril iz odstavka 2 tega ¢lena.

12 €len 31(10): Za namene odstavka 1, tocka (a), pristojni organi na letni in zbirni ravni posljejo porocila iz élena 28(3), tretji
pododstavek, nadzorniSkemu forumu, ustanovljenemu na podlagi ¢lena 32 ...
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Sorodhni ¢len v
Izmenjava informacij Casovni razpored besedilu na Smernica
ravni 1
kvalitativne informacije, ki so jim na voljo za nadzornih
laZjo oceno kritiénosti. organov®?

Pristojni organi na zahtevo dajo na voljo
dodatne informacije, ki so jih pridobili pri svojih - 5.3
dejavnostih nadzora.

Evropski nadzorni organi dajo pristojnim V desetih delovnih
organom na voljo informacije o tretjem dneh po prejemu 6.1
ponudniku, ki je predlozil zahtevek za od tretjega )
imenovanje za klju¢nega. ponudnika.
Glavni nadzornik deli s pristojnimi organi V desetih delovnih
obvestilo kljucnega tretjega ponudnika storitev  dneh po prejemu 31(5), (11)* in
IKT o kakrsnih koli spremembah strukture od kljuénega (13)16 ’ 6.2 (a)
upravljanja odvisnega podjetja, ustanovljenega tretjega ponudnika
v Uniji. storitev IKT.
GIavm"nadzornl.l.< delis prlstOJnlml .  Vdesetih delovnih
organiinformacije o tretjem ponudniku, ki je bil vy -

. S N dneh po predloZitvi 6.2 (b)
dolocen kot kljucen, in datum zacetka te .

.. obvestila.
dolocitve

Oddelek 3: Osrednje dejavnosti nadzora
X 17
Glavni nadzornik da pristojnim organom na Pred dokor]canjem 33(4)
letnega nacrta 7.1

Uvodna izjava 3
osnutka

voljo osnutek letnega nacrta nadzora.
nadzora.

13 Clen 35(2) uredbe o ustanovitvi evropskih nadzornih organov: Organ lahko zahteva tudi, da se mu informacije predloZijo v
rednih ¢asovnih presledkih in v doloceni obliki. Tovrstni zahtevki se po moznosti predloZijo prek skupnih obrazcev za
porocanje.

14 Clen 31(5): ... Potem ko evropski nadzorni organi prek Skupnega odbora tretjega ponudnika storitev IKT imenuje za
kljutnega ponudnika, o tem imenovanju in datumu zacetka, od katerega bo dejansko predmet nadzornih dejavnosti,
obvestijo tretjega ponudnika storitev IKT.

15 Clen 31(11): Tretji ponudniki storitev IKT, ki niso vkljuéeni na seznam iz odstavka 9, lahko zaprosijo, da se jih imenuje za
kljuéne ponudnike v skladu z odstavkom 1, tocka (a).

16 Clen 31(13): Kljuéni tretji ponudnik storitev IKT iz odstavka 12 uradno obvesti glavnega nadzornika o vseh spremembah
strukture upravljanja odvisnega podjetja, ustanovljenega v Uniji.

17 €len 33(4): Glavni nadzornik na podlagi ocene iz odstavka 2 in ob usklajevanju s skupno nadzorno mrezo iz ¢lena 34(1)
sprejme jasen, podroben in obrazloZen individualni nac¢rt nadzora za vsakega klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT z
opisom letnih ciljev in glavnih naértovanih ukrepov v zvezi z nadzorom. Ta nacrt se vsako leto posreduje klju¢nemu tretjemu
ponudniku storitev IKT. Ta nacrt se vsako leto posreduje kljuénemu tretjemu ponudniku storitev IKT.
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Sorodni ¢len v
Izmenjava informacij Casovni razpored besedilu na Smernica
ravni 1
Pristojni organi lahko predlozijo pripombe k V 30 delovnih dneh L’Eﬁu!étl.\:lh 73
osnutku letnega nacrta nadzora. po prejemu. ehnicnt '
standardov o
. . s izvajanju
Glaynl naf:izor:mk da prIStf)jnlnj orgénotn na V desetih delovnih dejavnosti
voljo letni naért nadzora in vecletni nacrt dneh oo soreietiu . 7.4
nadzora. po sprejeyu. nadzora v zvezis
skupnimi
. . o Brez nepotrebnega ~ Pregledniskimi
Glavni nadzornik da pristojnim organom na odlagania po ekipami v skladu z
voljo vse pomembne posodobitve letnega in . re‘et‘:J P uredbo DORA 7.5
vecletnega nacrta nadzora. prejey .
posodobitev.
Pristojni organl lahko ‘predlozuo prlporvnbe o V 30 delovnih dneh
pomembnih posodobitvah letnega nacrta ) 7.5
po prejemu.
nadzora.
Vsaj tri tedne pred
zaCetkom preiskave
ali inSpekcijskega
pregleda.
Glavni nadzornik pristojnim organom potrdi ali .
. . vy . . 36(1), 38(5)*®
identiteto pooblascenih oseb za preiskavo ali (1), 38(5)%in 8.1

v najkrajsem 39(3)®
moznem casu v

primeru nujne

preiskave ali

inSpekcijskega

pregleda.

inSpekcijski pregled.

Glavni nadzornik obvesti pristojne organe,

kadar pooblaséene osebe ugotovijo, da kljucni . 39(7)%° 8.3
tretji ponudnik nasprotuje inSpekcijskemu

pregledu, vklju¢no z nalaganjem neupravicenih

18 Clen 38(5): Glavni nadzornik pred zacetkom preiskave pravocasno obvesti pristojne organe finanénih subjektov, ki
uporabljajo storitve IKT zadevnega kljucnega tretjega ponudnika storitev IKT o predvideni preiskavi in o identiteti
pooblascenih oseb.

19 Clen 39(3): Glavni nadzornik pred zacetkom indpekcijskega pregleda o njem pravocasno obvesti pristojne organe finanénih
subjektov, ki uporabljajo zadevnega tretjega ponudnika storitev IKT.

20 Clen 39(7): Kadar uradniki in druge osebe, ki jih pooblasti glavni nadzornik, ugotovijo, da klju¢ni tretji ponudnik storitev IKT
nasprotuje inSpekcijskemu pregledu, ki je bil odrejen na podlagi tega ¢lena, glavni nadzornik klju¢nega tretjega ponudnika
storitev IKT obvesti o posledicah takega nasprotovanja, vklju¢no z moznostjo, da pristojni organi ustreznih financ¢nih
subjektov zahtevajo, da financ¢ni subjekti prekinejo pogodbene dogovore, sklenjene s tem klju¢nim tretjim ponudnikom
storitev IKT.
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Sorodni ¢len v
Izmenjava informacij Casovni razpored besedilu na Smernica
ravni 1

pogojev v zvezi z inSpekcijskim pregledom.

V desetih delovnih

Glavni nadzornik da na voljo skupni nadzorni dneh po sprejetju

ht
mreZi in pristojnim organom ustrezen obseg zahteve za 36(1)%4,37(1)%2in
. . . informacije, 2”3 9.1
zahtevka za informacije, predloZenega . 37(5)
. . . naslovljene na
kljuénemu tretjemu ponudniku. . .
kljuénega tretjega
ponudnika.
33(4)*
Glavni nadzornik pristojne organe seznani s/z: .
Clen 3(2)(1)
e vedjimi incidenti z neposrednim/posrednim osnutka
vplivom na fina¢ne subjekte, kadar jih regulativnih
sporoci kljucni tretji ponudnik (na zahtevo tehni¢nih
glavnega nadzornika); standardov o
e pomembnimi spremembami strategije harm.oniza.ciji
klju¢nega tretjega ponudnika storitev v zvezi - POEOJEV, '_“ 9.2
s tveganjem tretjih oseb na podro¢ju IKT; O0mMogocajo
izvajanje
e dogodki, ki bi lahko predstavljali pomembno dejavnosti
tveganje za zagotavljanje storitev IKT; nadzora v skladu s
e utemeljeno izjavo kljuénega tretjega fcoc“:karlwi (a), (b)
ponudnika storitev, ki odraZa pri¢akovani in (d) clena 41(1)
uginek osnutka naérta nadzora. Uredbe (EV)

2022/2554

21 Clen 36(1): Kadar ciljev nadzora ni mogoée dosedi v sodelovanju z odvisnim podjetjem, ustanovljenim za namene
¢lena 31(12), ali z izvajanjem nadzornih dejavnosti v prostorih, ki se nahajajo v Uniji, lahko glavni nadzornik v vseh prostorih
v tretji drzavi, ki jih ima kljucni tretji ponudnik storitev IKT v lasti ali jih na kakrsen koli nacin uporablja za opravljanje storitev
drugimi nepremic¢ninami, v povezavi z njegovimi poslovnimi dejavnostmi, funkcijami ali storitvami izvrSuje pooblastila iz
naslednjih dolocb ...

22 Clen 37(1): Glavni nadzornik lahko s preprostim zahtevkom ali sklepom zahteva, da klju¢ni tretji ponudniki storitev IKT
zagotovijo vse informacije, ki jih potrebuje za opravljanje svojih nalog na podlagi te uredbe, vklju¢no z vsemi ustreznimi
poslovnimi ali operativnimi dokumenti, pogodbami, dokumentacijo o politikah, revizijskimi porocili o varnosti IKT, porocili o
incidentih, povezanih z IKT, ter vse informacije v zvezi s stranmi, ki jim je kljucni tretji ponudnik storitev IKT oddal operativne
funkcije ali dejavnosti v zunanje izvajanje.

23 Glavni nadzornik nemudoma poslje kopijo sklepa o zahtevi po informacijah pristojnim organom finan&nih subjektov, ki
uporabljajo storitve zadevnih kljucnih tretjih ponudnikov storitev IKT, in skupni nadzorni mrezi.

24 Clen 33(4), tretji pododstavek: Kljuéni tretji ponudnik storitev IKT lahko po prejemu osnutka nadrta nadzora v
15 koledarskih dneh predloZi utemeljeno izjavo, v kateri dokumentira pricakovani ucinek na stranke, ki niso subjekti, ki
spadajo na podrocje uporabe te uredbe, in po potrebi predstavi resitve za zmanjsanje tveganj.
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Sorodni ¢len v
Izmenjava informacij Casovni razpored besedilu na Smernica
ravni 1

Pristojni organi dajo glavnemu nadzorniku na
voljo komunikacijo kljucnega tretjega
ponudnika s pristojnimi organi za namene vseh
zadev, povezanih z nadzorom.

- 33(1)® 9.3

Oddelek 4: Spremljanje izvajanja priporocil

Glavni nadzornik da pristojnim organom na
voljo:

e obvestilo kljuénega tretjega ponudnika, da

V[P (I CIetd V desetih delovnih

e nacrt sanacije kljucnega tretjega ponudnika; dneh po tem, ko jih

. . 11.1a)
e utemeljeno razlago kljuénega tretjega i;?gfngi:(avm
ponudnika, zakaj ni uposteval priporodil, in ' 35(1)(c)*®in
.. . _— 42(1)¥
e porocilo, v katerem so navedeni sprejeti
ukrepi ali popravni ukrepi, ki jih je uvedel
klju€ni tretji ponudnik.
GIavnl'nadz.ormk mOI‘? pirl'stom!.m organc?m qatl V desetih delovnih
na voljo dejstvo, da kljucni tretji ponudnik ni .
. . dneh po izteku 11.1 b)
poslal uradnega obvestila v 60 koledarskih . .
o . .. 60 koledarskih dni.
dneh po tem, ko so mu bila izdana priporocila.
Glavni nadzornik da pristojnim organom na V desetih delovnih
voljo: dneh po tem, ko jih  35(1)(c), 35(6)%, 11.1¢)
e oceno, ali se Steje, da je pojasnilo kljucnega spreJme.gIavm 35(10)*, 42(1),
nadzornik

tretjega ponudnika o neupostevanju

%5 Clen 33(1): Glavni nadzornik izvaja nadzor nad kljuénimi tretjimi ponudniki storitev IKT, ki so mu dodeljeni, in je zanje glavna
kontaktna tocka za vsa vprasanja, povezana z nadzorom.

26 Clen 35(1)(c): Glavni nadzornik je poobla$¢en, da po zaklju¢ku dejavnosti nadzora zahteva poro¢ila, v katerih so navedeni
sprejeti ukrepi ali popravni ukrepi, ki so jih izvedli klju¢ni tretji ponudniki storitev IKT v zvezi z izdanimi priporocili.

27 Clen 42(1): V 60 koledarskih dneh po prejemu priporodil, ki jih izda glavni nadzornik na podlagi ¢lena 31(1), to¢ka (d), klju¢ni
tretji ponudniki storitev IKT glavnega nadzornika bodisi obvestijo, da nameravajo priporocila upostevati, bodisi mu
posredujejo utemeljeno obrazloZitev, zakaj tega ne bodo storili.

28 (len 35(6): Glavni nadzornik v primeru popolnega ali delnega neizpolnjevanja ukrepov, ki jih je treba sprejeti na podlagi
izvrSevanja pooblastil iz odstavka 1, tocke (a), (b) in (c), in po izteku najmanj 30 koledarskih dni od datuma, ko je kljucni tretji
ponudnik storitev IKT prejel obvestilo o zadevnih ukrepih, sprejme odlocitev o periodicni denarni kazni, ki jo naloZi klju¢nemu
tretjemu ponudniku storitev IKT, da ga prisili k izpolnjevanju teh ukrepov.

29 Clen 35(10): Glavni nadzornik javnosti razkrije vsako periodi¢no denarno kazen, ki je bila nalozena, razen e bi tako razkritje
resno ogrozilo financne trge ali povzrocilo nesorazmerno skodo udelezenim stranem.
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priporoéil glavnega nadzornika zadostno, in 42(8)(a—d)3°

Ce je tako, odlocitev glavnega nadzornika o
spremembi priporocil;

e oceno porocil, v katerih so navedeni sprejeti
ukrepi ali popravki, ki jih je izvedel kljucni
tretji ponudnik;

e odlocitev o nalozitvi periodi¢ne denarne
kazni kljucnemu tretjemu ponudniku;

e oceno, ali bi lahko zavrnitev odobritve
priporocil s strani kljucnega tretjega
ponudnika negativno vplivala na veliko
Stevilo financnih subjektov ali znaten del
financnega sektorja.

Pristojni organi dajo glavhemu nadzorniku na

voljo:
V desetih delovnih
e obvestilo finanénemu subjektu o moznosti dneh po tem, ko jih  42(4)%, (7)*in
sprejetja odlogitve; sprejme pristojni (10)® 11.2a)
e posamezna opozorila, ki jih izdajo pristojni organ

organi, in ustrezne informacije, na podlagi
katerih lahko pristojni organ oceni, ali so

30 Clen 42(8): Po prejemu porodil iz élena 35(1), tocka (c), pristojni organi pri sprejemanju odloéitve iz odstavka 6 tega ¢lena
upostevajo vrsto in obseg tveganja, ki ga kljucni tretji ponudnik storitev IKT ne obravnava, ter resnost neskladnosti, ob
upostevanju naslednjih meril:

(a) resnost in trajanje neskladnosti;

(b) ali je neskladnost razkrila resne pomanijkljivosti v postopkih, sistemih upravljanja, obvladovanju tveganja in notranjih
kontrolah klju¢nega tretjega ponudnika storitev IKT;

(c) alije bilo finanéno kaznivo dejanje omogoceno, povzroceno ali kako drugace pripisljivo neskladnosti;
(d) ali je bila neskladnost namerna ali malomarna.

31 Clen 42(4): Kadar pristojni organ meni, da finan¢ni subjekt pri obvladovanju tveganja tretje strani na podro¢ju IKT ne
uposteva dolocenih tveganj, opredeljenih v priporocilih, oziroma jih ne obravnava v zadostni meri, financni subjekt obvesti o
moznosti, da bo v primeru, da ni ustreznih pogodbenih dogovorov za obravnavanje takih tveganj, v 60 koledarskih dneh
sprejel odlocitev v skladu z odstavkom 6.

32 €len 42(7): Kadar kljuéni tretji ponudnik storitev IKT na podlagi drugacnega pristopa od tistega, ki ga svetuje glavni
nadzornik, zavrne potrditev priporocil in lahko tak drugacen pristop Skodljivo vpliva na Stevilne financ¢ne subjekte ali znaten
del finan¢nega sektorja, posamicna opozorila, izdana s strani pristojnih organov, pa ne pripomorejo k doslednim pristopom,
ki bi ublazili morebitno tveganje za finan¢no stabilnost, lahko glavni nadzornik po posvetovanju z nadzornim forumom za
pristojne organe po potrebi izda nezavezujo¢a mnenja, ki niso javna, da bi spodbudil dosledne in usklajene nadaljnje
nadzorne ukrepe.

33 Clen 42(10): Pristojni organi glavnega nadzornika redno obve$¢ajo o pristopih in ukrepih, sprejetih pri njihovih nadzornih
nalogah v zvezi s finan¢nimi subjekti, ter o pogodbenih dogovorih, ki jih ti sprejmejo, kadar kljucni tretji ponudniki storitev
IKT niso delno ali v celoti sprejeli priporocil, ki jih je nanje naslovil glavni nadzornik.
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taka opozorila privedla do doslednih
pristopov za zmanjsanje morebitnega
tveganja za finan¢no stabilnost.
sorejetjem adlottve glaunema nadsorniky dajo. | <5<t delouni
g = CZOMMIKU BI04 o po 42(5)% 11.2 b)
na voljo izid posvetovanja z organi iz direktive .
posvetovanju.
NIS2.
Pristojni organi dajo glavhemu nadzorniku na
voljo:
e pomembne spremembe obstojecih V desetih delovnih
pogodbenih dogovorov financnih subjektov ~ dneh po prejemu
s kljuénimi tretjimi ponudniki, sprejete za informacij od 28in 42(10)* 11.2 ¢)
obravnavo tveganj, opredeljenih v finanénih
priporocilih; subjektov.
e zaCetek izvajanja izhodnih strategij in
prehodnih nacrtov financnih subjektov.
Pristojni organi obvestijo glavnega nadzornika
o:
e nameri obvescanja financ¢nega subjekta o
moznosti sprejetja odlocitve, e financni
subjekt ne sprejme ustreznih pogodbenih
dogovorov za obravnavo posebnih tveganj, - 12.1
opredeljenih v priporocilih; 42(4) in (10)
e vseh pomembnih informacijah v zvezi z
odlocitvijo;
e ali nameravajo sprejeti nujno odlocitev.
Glavni nadzornik pristojnim organom da na V desetih delovnih
12.2

voljo nezavezujoco oceno morebitnega ucinka,
ki bi ga odlocitev lahko imela na klju¢nega

dneh od prejema
informacij iz

34 Clen 42(5): Pristojni organi se lahko po prejetju poro¢il iz €lena 35(1), tocka (c), in pred sprejetjem odlo¢itve iz odstavka 6
tega ¢lena prostovoljno posvetujejo s pristojnimi organi, imenovanimi ali vzpostavljenimi v skladu z Direktivo (EU) 2022/2555,
odgovornimi za nadzor nad bistvenim ali pomembnim subjektom, za katere velja navedena direktiva, ki je bil imenovan kot
kljucni tretji ponudnik storitev IKT.
35 Clen 42(10): Pristojni organi glavnega nadzornika redno obve$¢ajo o pristopih in ukrepih, sprejetih pri njihovih nadzornih
nalogah v zvezi s finan¢nimi subjekti, ter o pogodbenih dogovorih, ki jih ti sprejmejo, kadar kljucni tretji ponudniki storitev
IKT niso delno ali v celoti sprejeli priporocil, ki jih je nanje naslovil glavni nadzornik.
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tretjega ponudnika, katerega storitve bi bile
zacasno prekinjene ali dokoncéno ukinjene.

smernice 12.1.
ali

v najkrajSem
moznem casu v
primeru nujne
odlocitve
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